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3630 Locarno–Brissago–Arona (Lago Maggiore)

 1 giu–14 ott
 1 Juni–14 Okt
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 1 Juni–14 Okt

Locarno
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S. Nazzaro
Ascona
Gerra (Gambarogno)
Ranzo
Isole di Brissago
Porto Ronco
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L'orario nel bacino svizzero non è 
assicurato in caso di lago 
alto/basso, nebbia, venti 
tempestosi, legname nel lago e 
(limitatamente alle corse 
internazionali) sciopero nel bacino 
italiano

Fahrplan des Schweizerseebecken 
ohne Gewähr bei zu hohem/
niedrigem Wasserstand, Nebel, 
Sturm, Holz im See und (nur für 
internationale Kurse) Streik im 
italienischen Seebecken

Per il bacino italiano vedi l'orario 
della Navigazione Lago Maggiore
Für das italienische Seebecken 
siehe Fahrplan der Navigazione 
Lago Maggiore

Servizio regolare di linea fra Stresa 
e Intra e coincidenze con le corse 
internationali. Per informazioni 
â  091 751 61 40 oppure Internet: 
www.navigazionelaghi.it

Linienkurse zwischen Stresa und 
Intra mit Anschluss zu den 
Internationalen Schiffskursen. 
Auskunft â  091 751 61 40 oder 
Internet: www.navigazionelaghi.it

Numero dei posti limitati.
Le comitive vengono trasportate 
solo su accordo colla Direzione
Die Platzzahl ist beschränkt. 
Gruppen werden nur nach 
Vereinbarung mit der Direktion 
befördert

Servizio completo Locarno–Tenero–
Magadino e viceversa vedasi 3630.1
Gesamtverkehr Locarno–Tenero–
Magadino und zurück siehe 3630.1
Servizio completo Locarno–
Magadino e viceversa vedasi 3630.2
Gesamtverkehr Locarno–Magadino 
und zurück siehe 3630.2
Servizio completo Porto Ronco–
Isole di Brissago e viceversa vedasi 
3630.3
Gesamtverkehr Porto Ronco–
Isole di Brissago und zurück siehe 
3630.3

Giorni festivi cantonali:
7, 29 giu, 15 ago
Kantonale Feiertage:
7, 29 Juni, 15 Aug

Giorni festivi italiani:
2 giu, 15 ago
Italienische Feiertage:
2 Juni, 15 Aug

Nessun obbligo di trasporto di 
biciclette
Keine Beförderungspflicht für Velos

n

Indispensabile prenotare i posti per 
le comitive
Platzreservierung für Gruppen 
unerlässlich
Biglietteria Locarno
â  091 751 18 65

ãTutte le corse, non tutte le 
fermate, solo sedie a rotelle 
manuali, preavviso necessario (4h)
â091 751 61 40/0039 0322 233 200

"+ W ,X ,Z–]  nonché 15 ago
W ,X ,Z–]  sowie 15 Aug

", Y  salvo 15 ago
Y  ohne 15 Aug

"- Z–]  nonché 15 ago
Z–]  sowie 15 Aug

". Y ,]  nonché 2 giu
Y ,]  sowie 2 Juni

6F Numero di posti limitato
Platzzahl beschränkt

6G AL
Corsa rapida di aliscafo con 
prenotazione obbligatoria a 
pagamento
Tragflügelboot mit obligatorischer 
Reservierung. Für Reisende ins 
Ausland Reservierung mit Zuschlag

6H Non è ammesso il traffico locale sui 
tratti Intra–Stresa–Intra e Locarno–
Brissago–Locarno
Lokalverkehr nicht zugelassen 
zwischen Intra–Stresa–Intra und 
Locarno–Brissago–Locarno

www.fahrplanfelder.ch 2012
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Gültig ab 5. 7. 2012



 

3630 2

3630 Arona–Brissago–Locarno (Lago Maggiore)

 1 giu–14 ott
 1 Juni–14 Okt

Arona
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Baveno
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 1 Juni–14 Okt
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L'orario nel bacino svizzero non è 
assicurato in caso di lago 
alto/basso, nebbia, venti 
tempestosi, legname nel lago e 
(limitatamente alle corse 
internazionali) sciopero nel bacino 
italiano

Fahrplan des Schweizerseebecken 
ohne Gewähr bei zu hohem/
niedrigem Wasserstand, Nebel, 
Sturm, Holz im See und (nur für 
internationale Kurse) Streik im 
italienischen Seebecken

Per il bacino italiano vedi l'orario 
della Navigazione Lago Maggiore
Für das italienische Seebecken 
siehe Fahrplan der Navigazione 
Lago Maggiore

Servizio regolare di linea fra Stresa 
e Intra e coincidenze con le corse 
internationali. Per informazioni 
â  091 751 61 40 oppure Internet: 
www.navigazionelaghi.it

Linienkurse zwischen Stresa und 
Intra mit Anschluss zu den 
Internationalen Schiffskursen. 
Auskunft â  091 751 61 40 oder 
Internet: www.navigazionelaghi.it

Numero dei posti limitati.
Le comitive vengono trasportate 
solo su accordo colla Direzione
Die Platzzahl ist beschränkt. 
Gruppen werden nur nach 
Vereinbarung mit der Direktion 
befördert

Servizio completo Locarno–Tenero–
Magadino e viceversa vedasi 3630.1
Gesamtverkehr Locarno–Tenero–
Magadino und zurück siehe 3630.1
Servizio completo Locarno–
Magadino e viceversa vedasi 3630.2
Gesamtverkehr Locarno–Magadino 
und zurück siehe 3630.2
Servizio completo Porto Ronco–
Isole di Brissago e viceversa vedasi 
3630.3
Gesamtverkehr Porto Ronco–
Isole di Brissago und zurück siehe 
3630.3

Giorni festivi cantonali:
7, 29 giu, 15 ago
Kantonale Feiertage:
7, 29 Juni, 15 Aug

Giorni festivi italiani:
2 giu, 15 ago
Italienische Feiertage:
2 Juni, 15 Aug

Nessun obbligo di trasporto di 
biciclette
Keine Beförderungspflicht für Velos

n

Indispensabile prenotare i posti per 
le comitive
Platzreservierung für Gruppen 
unerlässlich
Biglietteria Locarno
â  091 751 18 65

ãTutte le corse, non tutte le 
fermate, solo sedie a rotelle 
manuali, preavviso necessario (4h)
â091 751 61 40/0039 0322 233 200

", Y  salvo 15 ago
Y  ohne 15 Aug

"- Z–]  nonché 15 ago
Z–]  sowie 15 Aug

"/ Y ,]  nonché 2 giu
Y ,]  sowie 2 Juni

"0 Y  salvo 15 ago
Y  ohne 15 Aug

"1 W ,X ,Z–]  nonché 15 ago
W ,X ,Z–]  sowie 15 Aug

6F Numero di posti limitato
Platzzahl beschränkt

6G AL
Corsa rapida di aliscafo con 
prenotazione obbligatoria a 
pagamento
Tragflügelboot mit obligatorischer 
Reservierung. Für Reisende ins 
Ausland Reservierung mit Zuschlag

6H Non è ammesso il traffico locale sui 
tratti Intra–Stresa–Intra e Locarno–
Brissago–Locarno
Lokalverkehr nicht zugelassen 
zwischen Intra–Stresa–Intra und 
Locarno–Brissago–Locarno

www.fahrplanfelder.ch 2012
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Gültig ab 5. 7. 2012



 

36303

3630

 1 giu–14 ott
 1 Juni–14 Okt

Arona
Stresa
Isola Bella
Isola Pescatori
Baveno
Isola Madre
Pallanza
Villa Taranto
Intra
Cannero
Luino NLM
Cannobio
Brissago Æ

Brissago
Porto Ronco
Isole di Brissago
Ranzo
Gerra (Gambarogno)
Ascona
S. Nazzaro
Vira (Gambarogno)
Magadino
Tenero
Locarno Æ

Ä

3518

5018
5518

0519
1519
2019

4019

328

L'orario nel bacino svizzero non è 
assicurato in caso di lago 
alto/basso, nebbia, venti 
tempestosi, legname nel lago e 
(limitatamente alle corse 
internazionali) sciopero nel bacino 
italiano

Fahrplan des Schweizerseebecken 
ohne Gewähr bei zu hohem/
niedrigem Wasserstand, Nebel, 
Sturm, Holz im See und (nur für 
internationale Kurse) Streik im 
italienischen Seebecken

Per il bacino italiano vedi l'orario 
della Navigazione Lago Maggiore
Für das italienische Seebecken 
siehe Fahrplan der Navigazione 
Lago Maggiore

Servizio regolare di linea fra Stresa 
e Intra e coincidenze con le corse 
internationali. Per informazioni 
â  091 751 61 40 oppure Internet: 
www.navigazionelaghi.it

Linienkurse zwischen Stresa und 
Intra mit Anschluss zu den 
Internationalen Schiffskursen. 
Auskunft â  091 751 61 40 oder 
Internet: www.navigazionelaghi.it

Numero dei posti limitati.
Le comitive vengono trasportate 
solo su accordo colla Direzione
Die Platzzahl ist beschränkt. 
Gruppen werden nur nach 
Vereinbarung mit der Direktion 
befördert

Servizio completo Locarno–Tenero–
Magadino e viceversa vedasi 3630.1
Gesamtverkehr Locarno–Tenero–
Magadino und zurück siehe 3630.1
Servizio completo Locarno–
Magadino e viceversa vedasi 3630.2
Gesamtverkehr Locarno–Magadino 
und zurück siehe 3630.2
Servizio completo Porto Ronco–
Isole di Brissago e viceversa vedasi 
3630.3
Gesamtverkehr Porto Ronco–
Isole di Brissago und zurück siehe 
3630.3

Giorni festivi cantonali:
7, 29 giu, 15 ago
Kantonale Feiertage:
7, 29 Juni, 15 Aug

Giorni festivi italiani:
2 giu, 15 ago
Italienische Feiertage:
2 Juni, 15 Aug

Nessun obbligo di trasporto di 
biciclette
Keine Beförderungspflicht für Velos

n

Indispensabile prenotare i posti per 
le comitive
Platzreservierung für Gruppen 
unerlässlich
Biglietteria Locarno
â  091 751 18 65

ãTutte le corse, non tutte le 
fermate, solo sedie a rotelle 
manuali, preavviso necessario (4h)
â091 751 61 40/0039 0322 233 200

NLM, Arona
Direzione
â  0039 0322 233 200
Fax 0039 0322 249 530
Scalo Locarno
â  091 751 61 40
Fax 091 752 22 45
Biglietti e info: 
â  091 751 18 65
Fax 091 751 30 24
www.navigazionelaghi.it
infomaggiorech@
navigazionelaghi.it

www.fahrplanfelder.ch 2012
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Gültig ab 5. 7. 2012



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.10000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.10000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly true
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    34.02000
    34.02000
    34.02000
    34.02000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    8.50000
    8.50000
    8.50000
    8.50000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Euroscale Coated v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (FOGRA1)
  /PDFXOutputCondition (Offset-Druck nach ISO 12647-2)
  /PDFXRegistryName (http://www.fogra.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /ENU (Use these settings to report on PDF/X-3 compliance and produce PDF documents only if compliant. PDF/X is an ISO standard for graphic content exchange. For more information on creating PDF/X-3 compliant PDF documents, please refer to the Acrobat User Guide. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 4.0 and later.)
    /FRA <>
    /JPN <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /DEU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [841.890 1190.551]
>> setpagedevice




